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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১০৭৪

৫/ মসিজদ ও সালােতর ান ( ةلاالص عاضوماجِدِ وسكتاب الْم)
পিরেদঃ ৫. কুর সময় দুই হাত হাঁটুেত রাখা উম হওয়া এবং তাতবীক রিহত হওয়া

باب النَّدْبِ الَ وضع الايدِي علَ الركبِ ف الركوع ونَسخ التَّطْبِيق ‏

আরবী

نشِ، عمعالا نةَ، عاوِيعو مبدَّثَنَا اح بٍ، قَاليرو كبا دَانمالْه ءلاالْع ندُ بمحدَّثَنَا مح

ءلاوه َّلصا فَقَال ارِهد ودٍ فعسم نب هدَ البنَا عتَيا ةَ، قَالالْقَمعدِ، ووسالا نع ،يماهربا

نَقُومنَا لبذَهو ‐ قَال ‐ ةقَاما لاذَانٍ ونَا بِارماي لُّوا ‏.‏ فَلَموا فَصفَقُوم ‏.‏ قَال فَقُلْنَا لا مَخَلْف

عكا رفَلَم ‐ قَال ‐ هالمش نع الآخَرو هينمي ندَنَا عحا لعدِينَا فَجيخَذَ بِافَا خَلْفَه

نيا بمخَلَهدا ثُم هفَّيك نيب قطَبنَا ودِييا برفَض ‐ بِنَا ‐ قَالكر َلنَا عدِيينَا اعضو

فَخذَيه ‐ قَال ‐ فَلَما صلَّ قَال انَّه ستَونُ علَيم امراء يوخّرونَ الصلاةَ عن ميقَاتها

ويخْنُقُونَها الَ شَرقِ الْموتَ فَاذَا رايتُموهم قَدْ فَعلُوا ذَلكَ فَصلُّوا الصلاةَ لميقَاتها

واجعلُوا صلاتَم معهم سبحةً واذَا كنْتُم ثَلاثَةً فَصلُّوا جميعا واذَا كنْتُم اكثَر من ذَلكَ

هفَّيك نيب ِقطَبلْيو نَاجلْيو هذَيفَخ َلع هياعذِر فْرِشفَلْي مدُكحا عكذَا راو مدُكحا مموفَلْي

فَلَانّ انْظُر الَ اخْتلافِ اصابِع رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَاراهم ‏.‏

বাংলা

১০৭৪। মুহাাদ ইবনুল আলা আল-হামদানী, আবূ কুবায়র (রহঃ) ... আসওয়াদ ও আলকামা (রহঃ) থেক বিণত।

তারা বেলন, আমরা দু’জেন আবদুাহ ইবনু মাসঊদ (রাঃ)-এর বাসগৃেহ উপিত হলাম। িতিন িজাসা করেলন,

তামােদর িপছেন যারা রেয়েছ (অথাৎ শাসকগণ) তারা িক সালাত (নামায/নামাজ) আদায় কেরেছন? আমরা

বললাম, না। িতিন বলেলন, তাহেল ওঠ এবং সালাত আদায় কর (কননা, সালােতর ওয়া হেয় গেছ এবং

আমীর ও শাসকেদর অেপায় সালাত আদােয় িবল করা যায় না) িতিন আমােদর আযান ও ইকামােতর আেদশ

িদেলন না। আমরা তাঁর িপছেন দাঁড়ােত চাইলাম, িতিন আমােদর এক জনেক হাত ধের ডান িদেক এেন দাঁড়

করােলন এবং অন জনেক বাম িদেক। যখন িতিন কু করেলন, আমরা আমােদর দুই হাত হাটূর উপর

রাখলাম। িতিন আমােদর হাত ধের এবং হােতর দুই তালু জাড় কের দুই উর মাঝখােন রাখেলন।
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সালাত শেষ বলেলন, অিচেরই তামােদর মেধ এমন এমন অমীেরর আিবভাব ঘটেব যারা সালাতেক তার ওয়া

হেত দরী কের পড়েবন এবং (আসেরর) সালাতেক এপ দরী কের পড়েব য, সূয অ যাওয়ার উপম হেব।

অতএব, তামরা যখন তােদর এপ করেত দখেব তখন তামরাও ওয়াের িভতের সালাত আদায় কের িনেব।

তারপর তাঁেদর সােথ িতীয়বার নফল িহসােব পড়েব। আর তামরা যখন িতনজন হেব, তখন সবাই িমেল

সালাত আদায় করেব (অথাৎ সবাই এক কাতাের দাঁড়ােব এবং ইমাম মাঝখােন থাকেব)। যখন িতেনর অিধক

হেব, তখন একজনেক ইমাম বািনেয় িনেব (এবং িতিন সামেন দাঁড়ােবন)। আর যখন কু করেব, তখন দুই হাত

উর উপর রেখ ঝুঁেক পড়েব এবং দুই হােতর তালূ জাড় কের (দুই উর মােঝ) রাখেব আিম যন এখনও

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর এক হােতর আুলেলা আেরক হােতর আূেলর ফাঁেক ঢুকেত

দখেত পাি। এই বেল তােদর দখােলন।

English

Al-Aswad and 'Alqama reported:
We came to the house of 'Abdullah b. Mas'ud. He said: Have these people
said prayer behind you? We said: No. He said: Then stand up and say prayer.
He neither ordered us to say Adhan nor Iqama. We went to stand behind
him. He caught hold of our hands and mode one of us stand on his right
hand and the other on his left side. When we bowed, we placed our hands on
our knees. He struck our hands and put his hands together, palm to palm,
then put them between his thighs. When he completed the prayer he said.
There would soon come your Amirs, who would defer prayers from their
appointed time and would make such delay that a little time is left before
sunset. So when you see them doing so, say prayer at its appointed time
and then say prayer along with them as (Nafl), and when you are three, pray
together (standing in one row), and when you are more than three, appoint
one amongst you as your Imam. And when any one of you bows he must
place his hands upon hie thighs and kneel down. and putting his palms
together place (them within his thighs). I perceive as if I am seeing the gap
between the fingers of the Messenger of Allah (may peace he upon him).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আসওয়াদ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8863

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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